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Sur Madame DE Genlis.

Qu ei auteur convient mieux à la tendre jeunesse
Que l ’aimable Genlis ,
Dont les nombreux écrits

PourraienGêtre nommés : Hochets de ia Sagesse.

Sur fAbbé Ma u RI.

Savant rhéteur , grand orateur,
Mauri nous donne tout ensemble
Le précepte ainsi que l ’exemple,
Et parle à l ’esprit comme au coeur.

Sur GARAT.

Son Éloge de Fontenelle
Est d’un orateur accompli,
Et cette seule bagatelle
Pourrait le sauver de l ’oubli.

Je ne puis deviner pourquoi cet éloquent
Orateur , qui a remporté plusieurs prix d 'élo¬
quence à l ’Académie française , ne nous a pas
encore donné un seul volume depuis plus de
vingt ans qu

’il est connu dans la République
des lettres ; il pourrait du moins et devrait
publier le Recueil de ses Eloges couronnés
et de ceux qui n ’ont point concouru , d ’au¬
tant plus qu

’on ne trouve plus à Paris ceux
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qui ont été imprimés aux fraix de l ’Académie
française. Ce Recueil serait assurément accueilli
par tous les gens de goût.

Sur l ’Abbé Sâbbatier -de -Castres.

Le surnom de sans peur convient à Sabbatier ,
Et même à très -peu -près celui de sans reproche
Et s ’il n’est pas égal au fameux Chevalier,
Je soutiens franchement qu

’au moins il en approche.

Sur l ’Abbé L’ HO MON Z>.

D ’ une noble simplicité
Le style de L ’homond est un parfait modèle,

Et sa transparente clarté
D ’une source limpide est ijn portrait fidèle.

Sur le même.

Sans jamais exiger beaucoup d’attention,
TThomoni avec aisance

Inculque aux jeunes- gens l ’entière connaissance
De la Religion.

Sur M. de Saint -Ange.

Par le style coulant et quelquefois rapide
De sa belle traduction ( <z)
Qui touche à la perfection,

Il se métamorphose en uu nouvel Ovide.

_ ( « ) S* Traduction en vers français des Mitamorihous d ' Oylit.
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